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And the waters returned from off the earth continually: and after the end of the hundred and fifty days the waters
were abated.
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01 _GEN_08:03 And the waters returned f 45 _ROM _off the earth continually: and after the end of the hundred
and fifty days the waters were abated.
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But the dove found no rest for the sole of her foot, and she returned unto him into the ark, for the waters [were] on
the face of the whole earth: then he put forth his hand, and took her, and pulled her in unto him into the ark.
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And he stayed yet other seven days,; and sent forth the dove; which returned not again unto him any more.
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01_GEN_08:12 And he stayed yet other seven days; and sent forth the dove; which returned not again unto him
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And they returned, and came to Enmishpat, which [is| Kadesh, and smote all the country of the Amalekites, and
also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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And the LORD went hisway, as soon as he had left communing with Abraham: and Abraham returned unto his
place.
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01 _GEN_18:33 And the LORD went his way, as soon as he had left communing with Abraham: and Abraham
returned unto his place.
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Thus they made a covenant at Beersheba: then Abimelech rose up, and Phichol the chief captain of his host, and
they returned into the land of the Philistines.
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01_GEN_21:32 Thus they made a covenant at Beersheba: then Abimelech rose up, and Phichol the chief captain
of his host, and they returned into the land of the Philistines.
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So Abraham returned unto his young men, and they rose up and went together to Beersheba; and Abraham dwelt
at Beersheba.
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01_GEN_22:19 So Abraham returned unto his young men, and they rose up and went together to Beersheba; and
Abraham dwelt at Beersheba.
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And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_55/01_GEN_31_55.jpg

AudioPlay 01 GEN 31 55

And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_55/01_GEN_31_55.mp3

01 GEN 31 55

And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_55/01_GEN_31_55.mp4

PDF Photo 01 GEN 31 55

And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_55/01_GEN_31_55.pdf

Verse Studies01 GEN 31 55

And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_55/right.html

Verse Studies01 GEN 31 55

And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them: and Laban
departed, and returned unto his place.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_55/right.html

01 _GEN_31:55 And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons and his daughters, and blessed them:
and Laban departed, and returned unto his place.
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And the messengers returned to Jacob, saying, We came to thy brother Esau, and also he cometh to meet thee, and
four hundred men with him.
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01 _GEN_32:06 And the messengers returned to Jacob, saying, We came to thy brother Esau, and also he cometh
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So Esau returned that day on hisway unto Seir.
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01_GEN_33:16 So Esau returned that day on hisway unto Seir.



Photo JPG 01 GEN 37 29

And Reuben returned unto the pit; and, behold, Joseph [was] not in the pit; and he rent his clothes.
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01_GEN_37:29 And Reuben returned unto the pit; and, behold, 06_JOS 49 EPH_[was] not in the pit; and he rent
his clothes.
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And he returned unto his brethren, and said, The child [is] not; and I, whither shall | go?
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01_GEN_37:30 And he returned unto his brethren, and said, The child [is] not; and I, whither shall | go?
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And he returned to Judah, and said, | cannot find her; and also the men of the place said, [that] there was no harlot
inthis[place].
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01_GEN_38:22 And he returned to Judah, and said, | cannot find her; and aso the men of the place said, [that]
there was no harlot in this [place].
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And he turned himself about from them, and wept; and returned to them again, and communed with them, and
took from them Simeon, and bound him before their eyes.
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01 _GEN_42:24 And he turned himself about f 45_ROM _them, and wept; and returned to them again, and
communed with them, and took f 45 ROM _them Simeon, and bound him before their eyes.
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For except we had lingered, surely now we had returned this second time.
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01 _GEN_43:10 For except we had lingered, surely now we had returned this second time.
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And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because of the money
that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall

upon us, and take us for bondmen, and our asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_18/01_GEN_43_18.jpg

Audio Play 01 GEN 43 18

And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because of the money
that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall
upon us, and take us for bondmen, and our asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_18/01_GEN_43_18.mp3

01 GEN 43 18

And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because of the money
that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall
upon us, and take us for bondmen, and our asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_18/01_GEN_43_18.mp4

PDF Photo 01 GEN 43 18

And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because of the money
that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall

upon us, and take us for bondmen, and our asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_18/01_GEN_43_18.pdf

Verse StudiesO1 GEN 43 18

And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because of the money
that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall
upon us, and take us for bondmen, and our asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_18/right.html

Verse StudiesO1 GEN 43 18

And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because of the money
that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against us, and fall
upon us, and take us for bondmen, and our asses.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_43/01_GEN_43_18/right.html

01 _GEN_43:18 And the men were afraid, because they were brought into Joseph's house; and they said, Because
of the money that was returned in our sacks at the first time are we brought in; that he may seek occasion against
us, and fall upon us, and take us for bondmen, and our asses.



Photo JPG 01 GEN 44 13

Then they rent their clothes, and laded every man his ass, and returned to the city.
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01_GEN_44:13 Then they rent their clothes, and laded every man his ass, and returned to the city.
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And Joseph returned into Egypt, he, and his brethren, and al that went up with him to bury his father, after he had
buried his father.
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01_GEN_50:14 And 06_JOS 49 EPH_returned into Egypt, he, and his brethren, and all that went up with him to
bury his father, after he had buried his father.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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02_EXO_04:18 And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray
thee, and return unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet alive. And Jethro said to
Moses, Go in peace.
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And Moses took hiswife and his sons, and set them upon an ass, and he returned to the land of Egypt: and Moses
took the rod of God in his hand.
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02_EXO_04:20 And Moses took hiswife and his sons, and set them upon an ass, and he returned to the land of
Egypt: and Moses took the rod of God in his hand.
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And Moses returned unto the LORD, and said, Lord, wherefore hast thou [so] evil entreated this people? why [ig]
it [that] thou hast sent me?
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02_EXO_05:22 And Moses returned unto the LORD, and said, Lord, wherefore hast thou [so] evil entreated this
people? why [ig] it [that] thou hast sent me?
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And Moses stretched forth his hand over the sea, and the sea returned to his strength when the morning appeared;
and the Egyptians fled against it; and the LORD overthrew the Egyptians in the midst of the sea.
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02_EXO_14:27 And Moses stretched forth his hand over the sea, and the sea returned to his strength when the
morning appeared; and the Egyptians fled against it; and the LORD overthrew the Egyptians in the midst of the
Sea.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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02_EXO_14:28 And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh
that came into the sea after them; there remained not so much as one of them.



Photo JPG 02 EXO 19 08

And all the people answered together, and said, All that the LORD hath spoken we will do. And Moses returned
the words of the people unto the LORD.
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02_EXO_19:08 And all the people answered together, and said, All that the LORD hath spoken we will do. And
M oses returned the words of the people unto the LORD.
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And Moses returned unto the LORD, and said, Oh, this people have sinned a great sin, and have made them gods
of gold.
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02_EXO_32:31 And Moses returned unto the LORD, and said, Oh, this people have sinned a great sin, and have
made them gods of gold.
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And Moses called unto them; and Aaron and al the rulers of the congregation returned unto him: and Moses
talked with them.
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02_EXO_34:31 And Moses called unto them; and Aaron and all the rulers of the congregation returned unto him:
and Moses talked with them.
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But if the priest's daughter be awidow, or divorced, and have no child, and is returned unto her father's house, as
in her youth, she shall eat of her father's meat: but there shall no stranger eat thereof.
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03 LEV_22:13 But if the priest's daughter be awidow, or divorced, and have no child, and is returned unto her
father's house, asin her youth, she shall eat of her father's meat: but there shall no stranger eat thereof.
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And they returned from searching of the land after forty days.
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04_NUM_13:25 And they returned from searching of the land after forty days.
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And the men, which Moses sent to search the land, who returned, and made all the congregation to murmur
against him, by bringing up a slander upon the land,
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And he returned unto him, and, o, he stood by his burnt sacrifice, he, and all the princes of Moab.
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04 _NUM _23:06 And he returned unto him, and, 1o, he stood by his burnt sacrifice, he, and all the princes of
M oab.
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And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_24/04_NUM_24_25/04_NUM_24_25.jpg

Audio Play 04 NUM 24 25

And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_24/04_NUM_24_25/04_NUM_24_25.mp3

04 NUM 24 25

And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_24/04_NUM_24_25/04_NUM_24_25.mp4

PDF Photo 04 NUM 24 25

And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_24/04_NUM_24_25/04_NUM_24_25.pdf

Verse Studies04 NUM 24 25

And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_24/04_NUM_24_25/right.html

Verse Studies04 NUM 24 25

And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_24/04_NUM_24_25/right.html

04_NUM _24:25 And Balaam rose up, and went and returned to his place: and Balak also went his way.
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And ye returned and wept before the LORD; but the LORD would not hearken to your voice, nor give ear unto
youl.
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05 _DEU_01:45 And ye returned and wept before the LORD; but the LORD would not hearken to your voice, nor
give ear unto you.
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And she said unto them, Get you to the mountain, lest the pursuers meet you; and hide yourselves there three days,
until the pursuers be returned: and afterward may ye go your way.
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06_JOS 02:16 And she said unto them, Get you to the mountain, lest the pursuers meet you; and hide yourselves
there three days, until the pursuers be returned: and afterward may ye go your way.
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And they went, and came unto the mountain, and abode there three days, until the pursuers were returned: and the
pursuers sought [them] throughout all the way, but found [them] not.
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06_JOS 02:22 And they went, and came unto the mountain, and abode there three days, until the pursuers were
returned: and the pursuers sought [them] throughout all the way, but found [them] not.
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So the two men returned, and descended from the mountain, and passed over, and came to Joshua the son of Nun,
and told him al [things] that befell them:
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06_JOS 02:23 So the two men returned, and descended from the mountain, and passed over, and came to Joshua
the 22 _SON_of Nun, and told him all [things] that befell them:
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And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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06_JOS 04:18 And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up
out of the midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of
Jordan returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six days.
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06_JOS 06:14 And the second day they compassed the city once, and returned into the camp: so they did six
days.
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And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or three thousand
men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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06_JOS 07:03 And they returned to Joshua, and said unto him, Let not all the people go up; but let about two or
three thousand men go up and smite Ai; [and] make not all the people to labour thither; for they [are but] few.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying al the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that

al the Israglites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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06_JOS 08:24 And it came to pass, when Israel had made an end of slaying al the inhabitants of Ai in thefield,
in the wilderness wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they
were consumed, that all the Israglites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_15/06_JOS_10_15.jpg

Audio Play 06 JOS 10 15

And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_15/06_JOS_10_15.mp3

06 JOS 10 15

And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_15/06_JOS_10_15.mp4

PDF Photo 06 JOS 10 15

And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_15/06_JOS_10_15.pdf

Verse Studies06 JOS 10 15

And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_15/right.html

Verse Studies06 JOS 10 15

And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_15/right.html

06_JOS 10:15 And Joshuareturned, and all Isragl with him, unto the camp to Gilgal.
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And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue against any of
the children of Israel.
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06_JOS 10:21 And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none moved his tongue
against any of the children of Isragl.
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and al Israel with him, to Debir; and fought against it:
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06_JOS 10:38 And Joshuareturned, and all Israel with him, to Debir; and fought against it:
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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And Joshuareturned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.
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06_JOS 10:43 And Joshuareturned, and all Isragl with him, unto the camp to Gilgal.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and departed from
the children of Israel out of Shiloh, which [is] in the land of Canaan, to go unto the country of Gilead, to the land
of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the hand of Moses.
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06_JOS 22:09 And the children of Reuben and the children of Gad and the half tribe of Manasseh returned, and
departed from the children of Israel out of Shiloh, which [ig] in the land of Canaan, to go unto the country of
Gilead, to the land of their possession, whereof they were possessed, according to the word of the LORD by the
hand of Moses.
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And Phinehas the son of Eleazar the priest, and the princes, returned from the children of Reuben, and from the
children of Gad, out of the land of Gilead, unto the land of Canaan, to the children of Israel, and brought them

word again.
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And Phinehas the son of Eleazar the priest, and the princes, returned from the children of Reuben, and from the
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And Phinehas the son of Eleazar the priest, and the princes, returned from the children of Reuben, and from the
children of Gad, out of the land of Gilead, unto the land of Canaan, to the children of Israel, and brought them
word again.
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06_JOS 22:32 And Phinehas the 22_SON_of Eleazar the priest, and the princes, returned from the children of
Reuben, and from the children of Gad, out of the land of Gilead, unto the land of Canaan, to the children of Isradl,
and brought them word again.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own

doings, nor from their stubborn way.
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And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves] more than their
fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from their own
doings, nor from their stubborn way.
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07_JUD_02:19 And it came to pass, when the judge was dead, [that] they returned, and corrupted [themselves)
more than their fathers, in following other gods to serve them, and to bow down unto them; they ceased not from
their own doings, nor from their stubborn way.
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Her wise ladies answered her, yea, she returned answer to herself,
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07_JUD_05:29 Her wise ladies answered her, yea, she returned answer to herself,
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return

and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there
remained ten thousand.
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07_JUD_07:03 Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid,
let him return and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and
there remained ten thousand.
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And it was [so], when Gideon heard the telling of the dream, and the interpretation thereof, that he worshipped,
and returned into the host of Israel, and said, Arise; for the LORD hath delivered into your hand the host of
Midian.
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And it was [so], when Gideon heard the telling of the dream, and the interpretation thereof, that he worshipped,
and returned into the host of Israel, and said, Arise; for the LORD hath delivered into your hand the host of
Midian.
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And it was [so], when Gideon heard the telling of the dream, and the interpretation thereof, that he worshipped,

and returned into the host of Israel, and said, Arise; for the LORD hath delivered into your hand the host of
Midian.
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And it was [so], when Gideon heard the telling of the dream, and the interpretation thereof, that he worshipped,

and returned into the host of Israel, and said, Arise; for the LORD hath delivered into your hand the host of
Midian.
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07_JUD_07:15 And it was [so], when Gideon heard the telling of the dream, and the interpretation thereof, that he
worshipped, and returned into the host of Israel, and said, Arise; for the LORD hath delivered into your hand the
host of Midian.
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And Gideon the son of Joash returned from battle before the sun [was up],
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And Gideon the son of Joash returned from battle before the sun [was up],
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07_JUD_08:13 And Gideon the 22_SON _of Joash returned from battle before the sun [was up],
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And it came to pass at the end of two months, that she returned unto her father, who did with her [according] to
his vow which he had vowed: and she knew no man. And it was acustom in Israel,
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his vow which he had vowed: and she knew no man. And it was acustom in Israel,
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And it came to pass at the end of two months, that she returned unto her father, who did with her [according] to
his vow which he had vowed: and she knew no man. And it was acustom in Israel,


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_11/07_JUD_11_39/right.html

07_JUD_11:39 And it cameto pass at the end of two months, that she returned unto her father, who did with her
[according] to his vow which he had vowed: and she knew no man. And it was a custom in Israel,



Photo JPG 07 JUD 14 08

And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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07_JUD_14:08 And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and,
behold, [there was] a swarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced,
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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07_JUD_21:23 And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them
that danced, whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and
dwelt in them.
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So Naomi returned, and Ruth the M oabitess, her daughter in law, with her, which returned out of the country of
Moab: and they came to Bethlehem in the beginning of barley harvest.
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And they rose up in the morning early, and worshipped before the LORD, and returned, and came to their house to
Ramah: and Elkanah knew Hannah his wife; and the LORD remembered her.
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And when the five lords of the Philistines had seen [it], they returned to Ekron the same day.
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And these [are] the golden emerods which the Philistines returned [for] atrespass offering unto the LORD; for
Ashdod one, for Gaza one, for Askelon one, for Gath one, for Ekron one;
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But David went and returned from Saul to feed his father's sheep at Bethlehem.
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And the children of Israel returned from chasing after the Philistines, and they spoiled their tents.
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And as David returned from the slaughter of the Philistine, Abner took him, and brought him before Saul with the
head of the Philistine in his hand.
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And it came to pass as they came, when David was returned from the slaughter of the Philistine, that the women
came out of al cities of Israel, singing and dancing, to meet king Saul, with tabrets, with joy, and with instruments

of music.
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Wherefore Saul returned from pursuing after David, and went against the Philistines: therefore they called that
place Selahammahlekoth.
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And it came to pass, when Saul was returned from following the Philistines, that it was told him, saying, Behold,
David [is] in the wilderness of Engedi.
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09 1SA 24:01 And it came to pass, when Saul was returned from following the Philistines, that it was told him,
saying, Behold, David [ig] in the wilderness of Engedi.
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And when David heard that Nabal was dead, he said, Blessed [be] the LORD, that hath pleaded the cause of my
reproach from the hand of Nabal, and hath kept his servant from evil: for the LORD hath returned the wickedness
of Nabal upon his own head. And David sent and communed with Abigail, to take her to him to wife.
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09_1SA_25:39 And when David heard that Nabal was dead, he said, Blessed [be] the LORD, that hath pleaded
the cause of my reproach from the hand of Nabal, and hath kept his servant from evil: for the LORD hath returned
the wickedness of Nabal upon his own head. And David sent and communed with Abigail, to take her to him to

wife.
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Then Saul said to David, Blessed [be] thou, my son David: thou shalt both do great [things], and also shalt still
prevail. So David went on hisway, and Saul returned to his place.
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09 _1SA 26:25 Then Saul said to David, Blessed [be] thou, my 22_SON_David: thou shalt both do great [things],
and also shalt still prevail. So David went on hisway, and Saul returned to his place.
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And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_27/09_1SA_27_09/09_1SA_27_09.jpg

Audio Play 09 1SA 27 09

And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_27/09_1SA_27_09/09_1SA_27_09.mp3

09 1SA 27 09

And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_27/09_1SA_27_09/09_1SA_27_09.mp4

PDFE Photo 09 1SA 27 09

And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_27/09_1SA_27_09/09_1SA_27_09.pdf

Verse Studies09 1SA 27 09

And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_27/09_1SA_27_09/right.html

Verse Studies09 1SA 27 09

And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_27/09_1SA_27_09/right.html

09_1SA 27:09 And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and
the oxen, and the asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.
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Now it came to pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the Amalekites, and
David had abode two daysin Ziklag;
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10 2SA_01:01 Now it cameto pass after the death of Saul, when David was returned from the slaughter of the
Amalekites, and David had abode two daysin Ziklag;
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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10 2SA_01:22 From the blood of the slain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and
the sword of Saul returned not empty.
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And Joab returned from following Abner: and when he had gathered all the people together, there lacked of
David's servants nineteen men and Asahel.
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10 2SA_02:30 And Joab returned from following Abner: and when he had gathered all the people together, there
lacked of David's servants nineteen men and Asahel.
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And her husband went with her along weeping behind her to Bahurim. Then said Abner unto him, Go, return. And
he returned.
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10 2SA_03:16 And her husband went with her along weeping behind her to Bahurim. Then said Abner unto him,
Go, return. And he returned.
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And when Abner was returned to Hebron, Joab took him aside in the gate to speak with him quietly, and smote
him there under the fifth [rib], that he died, for the blood of Asahel his brother.
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10 2SA_03:27 And when Abner was returned to Hebron, Joab took him aside in the gate to speak with him
quietly, and smote him there under the fifth [rib], that he died, for the blood of Asahel his brother.
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Then David returned to bless his household. And Michal the daughter of Saul came out to meet David, and said,
How glorious was the king of Isragl to day, who uncovered himself to day in the eyes of the handmaids of his
servants, as one of the vain fellows shamelessly uncovereth himself!
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10 2SA_06:20 Then David returned to bless his household. And Michal the daughter of Saul came out to meet
David, and said, How glorious was the king of Israel to day, who uncovered himself to day in the eyes of the
handmaids of his servants, as one of the vain fellows shamelessly uncovereth himself!
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And David gat [him] a name when he returned from smiting of the Syriansin the valley of salt, [being] eighteen
thousand [men].
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10 2SA_08:13 And David gat [him] a name when he returned from smiting of the Syriansin the valley of salt,
[being] eighteen thousand [men].
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And when the children of Ammon saw that the Syrians were fled, then fled they also before Abishai, and entered
into the city. So Joab returned from the children of Ammon, and came to Jerusalem.
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10 2SA_10:14 And when the children of Ammon saw that the Syrians were fled, then fled they also before
Abishai, and entered into the city. So Joab returned from the children of Ammon, and came to Jerusalem.



Photo JPG 10 2SA 11 04

And David sent messengers, and took her; and she came in unto him, and he lay with her; for she was purified
from her uncleanness. and she returned unto her house.
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10 2SA_11:04 And David sent messengers, and took her; and she came in unto him, and he lay with her; for she
was purified from her uncleanness. and she returned unto her house.
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And he brought forth the people that [were] therein, and put [them] under saws, and under harrows of iron, and
under axes of iron, and made them pass through the brickkiln: and thus did he unto all the cities of the children of

Ammon. So David and all the people returned unto Jerusalem.
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10 2SA_12:31 And he brought forth the people that [were] therein, and put [them] under saws, and under harrows
of iron, and under axes of iron, and made them pass through the brickkiln: and thus did he unto all the cities of the
children of Ammon. So David and al the people returned unto Jerusalem.
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And the king said, Let him turn to his own house, and let him not see my face. So Absalom returned to his own
house, and saw not the king's face.
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